
NAGUABO
Assessment Subject- 

Tema de la Evaluación Public Comments Comentarios del Público 

Recreation, Infrastructure  
- 

Recreación, Infraestructura 

Maintenance of Recreational Areas in 
EYNF South Region. Participants 

expressed concern about resources and 
commitment to maintain those areas. 

Mantenimiento de áreas recreacionales. Participantes 
expresaron preocupación por recursos y compromiso a 

mantener esas áreas. 

Recreation, Infrastructure  
- 

Recreación, Infraestructura 

Road Signage. Participants provide the 
example of roads without kilometers signs. 

Señalización vial. Participantes dieron el ejemplo de 
carreteras que no tienen letreros de kilómetros. 

Recreation, Safety 
- 

Recreación,  Seguridad 

Communication issues in case of 
Emergency. There is no phone signal in 

this part of EY. Participants showed 
concerns about how to respond to an 

emergency. 

Problemas de comunicación en caso de emergencia. No hay 
señal en ciertas áreas del bosque. Participantes expresaron 

preocupación de cómo responder a emergencias.  

Social/Cultural/Economic 
Demographic Conditions and 

Trends, Assessment 
- 

Social/Cultural/Económico 
Condiciones Demográficas,  

Evaluación 

Doubt about data presented about the 
population dynamics in the Assessment. 

Although data presented by EYNF shows 
that population is increasing overall. Some 

of them believe it is increasing in some 
parts. Therefore, the need to be more 

specific regarding population dynamics in 
the area (South EY). 

Duda sobre data presentada acerca de la dinámica de 
población en la Evaluación. En dicho documento, se 

encuentra que la población está incrementando generalmente, 
los participantes entienden que se debe ser mas especifico, 

bajo su opinión solo es en algunas partes.  

Some participants stressed the fact that the 
region (South EY) has been marginalized. 
They, for example, talked about the main 

entrance to the Forest which is in the 
North. They described the situation as  

“abandono del sur”. 

Participantes muestran preocupación por la aparente 
marginalización del área sur del bosque. Comentaron, por 

ejemplo, sobre la entrada principal del bosque, por el Norte. 
Describieron la situación como "abandono del sur". 

They expressed concerned about the “bad 
publicity and negative representation” that 
the region has received. To them, that is 

the reason why “many residents and small 
business owners have left” the region. 

Expresaron preocupación por la aparente "mala publicidad y 
representación negativa" que la región del sur ha recibido. 

Para ellos, esta es la razón principal por la cual se han ido las 
pequeñas empresas. 

They pointed out that some tourism 
operators in the area are cutting down trees 
to develop trails for recreational activities. 

Comentaron que algunos operadores de turismo estaban 
cortando arboles para desarrollar veredas para propósitos 

recreacionales.  

Infrastructure, Access, 
Recreation, Safety 

- 
Infraestructura, Acceso, 
Recreación, Seguridad 

More light in road 191 needed Más iluminación es necesitada a lo largo de la 191. 



Ecosystem Services, Water, 
Collaboration, Socio/

Economic - 
Servicios de los Ecosistemas, 

Agua, Colaboración, 
Socio/Económico  

In their view the rural aqueduct is in 
danger and more collaboration and 
partnership between the FS, other 

agencies and NGO’s is needed 

Desde su punto de vista, el acueducto rural está en 
peligro. Además, se necesita más colaboración entre FS y 

otras agencias no-gubernamentales. 

Infrastructure, Recreation, 
Education 

- 
Infraestructura, Recreación, 

Educación 

More signage to educate visitors about 
leaving no trash in the forest. 

Más letreros para educar a visitantes sobre no dejar basura en 
el bosque. 


